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Contract No. F-7..... 

 
THIS CONTRACT IS MADE  AND ENTERED INTO -------- 
 

BETWEEN:  

(Name and complete details of seller ) 

Tel: ................. 

Fax: ................ 

  
                               (Hereinafter called the “Seller”) 

 

AND: 

 Iranian Aluminum Company (IRALCO) 

No. 49, Molla-Sadra Str., Vanak Square, Tehran, 1991614581,  

Tehran Province of IRAN  

                               

  

 (hereinafter called the “Buyer”) 

  

THE PARTIES AGREE AS FOLLOWS: 

 

1.  Material: 

 

 

 

Calcined Petroleum Coke 

(Specification  according to Annex I) 

HS Code: 27131200 

 
  

 

 

2.  DURATION, 

START AND 

END TIME OF 

THE 

CONTRACT: 

 

 

 

 

 

3. Source: 

 
 

 

 

A) The duration of this contract: ..............  

B) The contract starts from the day the buyer 

signs the contract. 
 

C) The date of performance or completion of 

the contract will be achieved when the seller 

has fully fulfilled all of his obligations, 

including timely delivery of the goods in 

sound condition at the port of destination, 

in accordance with the shipping schedule 

(Appendix II), as well as the delivery of all 

shipping documents in the name of 

IRALCO Company. 
 

 

(Name of country) Based on IRLACO 

required Specification  

 
 

4.Quantity: 

 

(Contract Quantity) MT ±10 pct, shipping 

tolerance on Buyer’s option 

 

  : ......F-7قرارداد شماره

 .تهیه شده است  ..………این قرارداد در تاریخ  

 بین  :

 )نام شرکت و مشخصات کامل فروشنده (

 ---------------تلفن: 

 -----------فکس : 

 

 نامیده می شود( "فروشنده"به ترتیب )

  و :
 شرکت آلومینیوم ایران )ایرالکو( 

خیابان ملاصدرا –تهران خیابان ونک–به نشانی ایران

  49شماره 

 

 ) که از این پس خریدار نامیده می شود(    

 

 طرفین به شرح ذیل موافقت کردند : 

 

  پترولیوم کک کلسینه شده:  .ماده1

 (شماره یک )مطابق مشخصات آنالیز پیوست

  27131200           ک د تعرفه: 

 

 

 :مدت و زمان شروع وخاتمه قرارداد  .2

 : ...................دمدت قرارداالف( 

امضاااار قااارارداد ( زماااان شااارود قااارارداد از روز  ب

 .شود یآغاز متوسط خریدار 

انجااام تعهاادات یااا تکمیاال قاارارداد زمااانی    ختاااری( ج

کاه فروشانده کلیاه تعهادات خاود      محقق خواهاد شاد   

را از جمله تحویال باه موقاا کاا  در شارایط ساال  در       

بندرمقصااد م مطاااابق باااا جاادو  زمان نااادر  مااال   

اسااناد کلیااه تحویاال ( و همچنااین 2)پیوساات شااماره 

 ماال بااه نااام شاارکت ایرالکااوم بااه اااور کاماال انجااام  

 شود. 

 

 

)نام کشور( براساس مشخصات آنالیز مورد نیاز منشأ: .3

 ایرالکو 

 
و  مل درصد  ±%10تن  ( تناژ قرارداد (مقدار.4

  تلورانس در اختیار خریدار
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5.Shipment: 

 

In (mention No. of parts) part to BIK Port in 

Persian Gulf of Iran. 

ETA of delivery of cargo cannot be later 

than(mentioned ETA of each shipment 

according tender document) (Annex II) 

6.Packing: (According to Tender Document – Next File) 

 
To carve the seller’s name or any other signs on 

the goods to help us distinguish from other 

brands. 
 

 

7.Delivery Term: CIF BIK, Persian Gulf of IRAN  

 

 

 
8.Unit Price: ---- USD /per metric Tone  

 

 

9.Total value of 

Cargo: 

 

10.Performance 

Guarantee: 

---- USD for value of …. MT ±10%  

 

 
 

 

In accordance with the items mentioned in the 

tender documents.  

 

 

11.Payment: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

According to tender clause.  
 

The 90% value of the goods will be paid gradually 

within 30 working days after unloading the vessel 

and against presenting the original shipping 

documents in the name of Iranian Aluminium 

Company, including the original bill of lading or 

Telex Release Version of B/L and The remaining 10% 

will be paid as long as the consignment be arrived at 

the plants and after IRALCO Q.C certifies the quality 

through swapping with IRALCO Products ready to 

be exported or through cash payment. 

 

The method of Payment will be decided by the 

buyer; In case if the buyer decides to settle the value 

of cargo up through swapping with Aluminium 

Ingot, Then the swapping price will be LME+40 

$USD (Ex-Work) Arak Plant. 

 

 
USD is target currency used for payment. If the 

payment is affected by CNY, Euro or other 

currencies the exchange rate to USD will be 

calculated according to the payment/swift Date 

based on IMF (INTERNATIONAL MONETARY 

FUNDS  ) website. 

 

م بندر امام خمینیدر )تعداد پارت ( پارت به  حمل:. 5

  خلیج فارس ایران

نمی تواند بیش به بندر برار هر پارت  کا  تحویلتاریخ 

 باشد. 2 شماره یوستپاز زمان قید شده در 

 براساس بسته بندر مورد درخواست( بسته بندی:. 6

 (فایل بعدر -مناقصه در اسناد 

که به  یگررهر علامت د یا ک نمودن نام فروشنده 

 .یدبرندها کمک نمائ یرکا   از سا یصتشخ

  
بندر امام  CIF به صورتتحویل کا  نوع تحویل:.7

 خمینی 

 
 

 د ر / در هر متریک تن ----:  قیمت واحد.8

 
 

 %±10تن  .…د ر برار  ----:  مجموع ارزش کالا. 9

  تلورانس

 

 

بر اساس مشخصات ضمانت حسن انجام کار : .10

 مناقصه
 

 براساس مشخصات مناقصه.  نحوه پرداخت:.11

 

ارزش کا  پس از تخلیه کشتی در مقابل دریافت  90%

اصل اسناد  مل به نام شرکت آلومینیوم ایران از جمله 

بصورت تدریجی ظرف  اصل بارنامه یا نسخه آزادشده آن

باقی مانده پس از رسیدن کا   %10و  روز کارر 30مدت 

به کارخانه و تائید کیفیت کا  توسط وا د کنتر  کیفیت 

شرکت ایرالکو از اریق تهاتر با محصو ت آماده تحویل 

ایرالکو یا بصورت نقدر در آن زمان صورت می شرکت 

 پذیرد.

 

 
در  روش پرداخت براساس تصمی  خریدار انجام میشود و

صورتیکه خریدار تصمی  به تسویه ارزش کا  از اریق 

تهاتر شمش آلومینیوم بگیرد قیمت تهاتر به صورت 

LME+40 $USD  تحویل کا  به  مل کننده درب(

 ردد. کارخانه اراک( نهایی می گ
 

اگرپرداخت . د ر ارز مورد استفاده برار پرداخت است

ت دیل یورو یا دیگر ارزها انجام شودم نرخ  توسط یوآنم

بر م نار وبسایت  ارز بر اساس تاریخ پرداخت/سوییفت

IMF  محاس ه خواهد شد. 
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12. Document: 

 

In case if buyer decided to pay through TT to the 

seller's nominated Bank account which to be 

provided at the time of remittance in writing. The 

buyer won't take any responsibility if any payment 

is blocked due to Sanction are at any event or any 

reason that the seller didn't receive the payment after 

the buyer paid. If the payment is returned to the 

buyer's account, then the buyer will cooperate to pay 

again to other account that the seller provide.    

 
The seller must immediately announce the 

confirmations of Delivery Order to the shipping 

company along with delivering the original bill of 

lading or Telex Release Version of B/L to the buyer. 

 

 
 

 

- Origin of Insurance (clause A) which should issue 

through Iranian insurer company and payment 

receipt. 
 

- Full Set (3/3) of freight prepaid Original Bills of 

Lading under the Consignee and notify name of 

Iran Aluminum Company- (IRALCO) /or Telex 

Release. 

 

- 1 Original + 2 copies of Performa Invoice issued 

by Seller. 

 

- 1 Original + 2 copies of Commercial Invoice 

issued by Seller. 

 

- 1 Original + 2 copies of Certificate of Weight 

issued by Seller and inspection company. 

 

- 1 Original + 2 copies of Certificate of Origin 

issued by the origin country’s chamber of 

commerce for Jebel Ali issued by Seller.   

 

 

- 1 Original + 2 copies of Certificate of Analysis 

issued by Seller.  
 

 

- 1 Original + 2 copies of packing list 

 

 

- 1 original + 2 copies of inspection report (In case 

if the SGS Inspection company refuses to inspect 

cargo based on mutual agreement another 

alternative inspection company would be 

appointed.)   

 

 
 
 

 

 

درصورتیکه پرداخت به صورت وجه نقد به  ساب 

دد واریز گرمعرفی شده )به صورت کت ی( فروشنده 

خریدار هیچگونه مسئولیت ناشی از بلوکه شدن پو  

ناشی از تحری  ها را که منجر به عدم دریافت وجه 

چنانچه وجه به  ساب  پرداختی را نمی پذیرد.

خریدار عودت گردد خریدار تمام همکارر هار  زم 

 را جهت  واله ر دوباره وجه انجام خواهد داد.
 

مراه با هار ترخیصیه را ه فروشنده بایستی تائیدیه

 صلهبلافابه خریدار یا نسخه ریلیزبارنامه ارائه اصل 

 . اعلام نماید به شرکت  مل

 

 
 مدارک حمل:. 12 
( صادر شده Aکلوز اصل بیمه نامه وارداتی ) -

 توسط بیمه ایرانی و رسید پرداخت  ق بیمه 

 

نسخه اصل بارنامه به نام شرکت آلومینیوم ایران که  سه-

 Telex کرایه  مل در آن پرداخت شده باشد یا 

Release.شده باشد 

 
که توسط  پیش فاکتوریک اصل + دو عدد کپی از  -

 .فروشنده صادر شده است

 
خرید که  بیک اصل + دو عدد کپی از صورت  سا -

 .توسط فروشنده صادر شده است
 

+ دو عدد کپی از مشخصات وزنی که توسط یک اصل  -

 .فروشنده  و شرکت  بازرسی صادر شده است
 

 ادرصکپی از مشخصات گواهی م دأ  2یک اصل +  -

صادر و مهر کشور م داء شده توسط اتاق بازرگانی 

 برار ج ل علیشده است 

 

کپی از مشخصات آنالیز که توسط  2یک اصل +  -

 فروشنده صادر شده است .

 

 کپی از جزئیات لیست بسته بندر 2اصل + یک  -

 
توسااط  کپی از گزارش بازرساای 2یک اصاال +  -

که وزنم بسته بندر و کیفیت را    شرکت بازرسی  

در صااورتی که شاارکت   بررساای کرده باشااد. ) 

بازرسااای  اس جی اس از بازرسااای کا  امتناد      

نماید شاارکت بازرساای جایگزین براساااس توافق  

 .(ارفین مشخص خواهد شد
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13. Inspection: 

 

 

 

At the loading port, seller shall, at seller’s 

expenses appoint SGS (Society General de 

Surveillance) or International Inspection 

Company Confirmed by Iran Standard to 

conduct supervision during the whole 

procedure for inspecting about weighting, 

quality) all items in specification should be 

tested) and packing of cargo. This report shall 

be exactly based on contract spec 

requirement. If some minor discrepancies 

occur The seller shall provide and send copy 

of scanned Inspection report to the buyer 

before completion of loading in order to 

receive Buyer’s quality control department 

approval.  

 

The reply of QC department should send not 

later than 3 working days. 
 

 

 Note 1: It is evident that performing inspection 

(whether quality and quantity and other 

related aspects) should directly and 

exclusively be done and scrutinized by SGS, 

therefore confirming and reviewing of the 

seller’s report or any third party’s report is 

denied and illegal.  

 

 Note 2: if the SGS inspection company refuses 

to inspect cargo based on mutual agreement 

another alternative inspection company would 

be appointed. 

 

Note 3: In case of not having any 

discrepancies the final weight and quality of 

cargo will be finalized according to inspection 

report based on specification which is 

mentioned as per attached (page 8). 

 

 Note 4: In case if the seller does not send 

inspection report before shipping of cargo if 

discrepancies between SGS inspection report 

and agreed specification which is mentioned 

as per attached (pages 8) occur then, the result 

of SGS inspection report in destination port 

consider as final report.  
 

14.Other terms: 

 

 

- Quality of Material should be exactly based 

on Buyer’s Spec as attached. And any deviation 

will cause to consider wasted cargo or rejected 

cargo.  
 

 

 

 

  بازرسی: .13

در بندر بارگیررم فروشنده  به هزینه خود می بایست 

یا شرکت بازرسی بین  شرکت بازرسی اس جی اس

 را  برار نظارت برالمللی مورد تایید استاندارد ایران 

تمام متغیرهار آنالیز بایستی ) وزن و کیفیت محموله

آنالیز شود( و بسته بندر کا   نظارت کامل در تمام 

به کارگیرد م این گزارش بازرسی می بایست دقیقا   مرا ل

مطابق آنالیز مورد درخواست ذکر شده در قرارداد باشد. 

فروشنده ق ل از  در صورت مشاهده عدم تطابق جزیی 

اتمام بارگیرر باید کپی گزارش بازرسی شرکت اس جی 

یا شرکت بازرسی بین المللی مورد تایید اس 

را برار  خریدار ارسا  نماید اسکن شده  استاندارد ایران

  .خریدار را دریافت نماید تا تایید اداره کنتر  کیفیت

 

وا د کنتر  کیفی خریدار باید نتایج کنتر  کیفیت را 

 روز کارر ارسا  نماید   3ای 

   

بدیهی است انجام بازرسی )اع  از کیفیت و یا  :1نکته 

ط توس           و انحصارا                                   کمیت و دیگر جن ه هار ذیربط( صرفا 

SGS  انجام می گیرد. فلذا تائید و بررسی گزارش

مردود و غیرقانونی شخص ثالث گزارش فروشنده و یا 

 .خواهد بود

 

 

درصورتیکه شرکت بازرسی اس جی اس از  :2نکته 

بازرسی کا  امتناد نماید شرکت بازرسی جایگزین بر 

 اساس توافق ارفین مشخص خواهد شد. 
 

 

در صورت عدم مغایرت وزن و کیفیت نهایی کا   :3نکته 

توسط  (8بر اساس کل مشخصات پیوست )صفحه 

 در م دأ نهایی خواهد شد .  SGSبازرسی 
 

 
در صورتیکه فروشنده گزارش بازرسی را ق ل از  :4نکته 

 مل کا  ارسا  ننماید و در صورت بروز مغایرت در 

پیوست گزارش بازرسی م دآ با آنالیز مورد توافق 

( قراردادم نتیجه گزارش بازرسی در بندر مقصد 8)صفحه

 بعنوان گزارش نهایی م نا قرار می گیرد. 
 

 

باید دقیقا براساس کیفیت کا   شرایط: سایر.14

مشخصات آنالیز خریدار باشد. هر گونه انحراف منجر به 

 اعلام پرت و یا رد شدن کامل کا  می گردد. 
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-If any delays occur in submitting complete 

original shipping document under the clause 

No. 12 and extra cost such as container 

demurrages, warehouse cost and etc. happen 

then the seller should pay all extra cost related 

to its delay  

 

- Seller has to check and make sure there are not 

any contradiction; otherwise, the buyer has 

right to include discount in price of cargo or 

reject the defected cargo and claim 

nonconformity cost   

 
 

- Seller must issue out proforma invoice within 

7 days prior to vessel’s departure through 

email to the buyer.  

 

The seller shall fulfill its commitment including 

based on contract including quantity, quality 

and shipment schedule and etc.  Otherwise, the 

buyer would put the seller’s name on a black 

list for 3 years, and the seller cannot participate 

in any tender for 3 years.  

- Seller is obliged to inform the buyer every 15 
days, regarding performing any steps of the 
contractual commitments of this contract. 
 
 

In case of delay, the seller is required to pay a 

penalty equal to 3% of the total value of the 

remaining shipments for each month of delay 

to the buyer. The maximum penalty for delay 

will be three months. 

 

 
15. Force 

majeure: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
Neither buyer nor seller shall be liable for delay 

or failure in performing all or any part of this 

contract, to the extent that it has been 

obstructed, due to cases of Force Majeure of 

any kind, including strikes, lockouts, floods, act 

of God, war, civil commotion and other causes, 

beyond the reasonable control of buyer or 

seller. 

 

The Sanctions & Price Increases will not be 

considered as instances of Force Majeure.  

 

The parties agreed to extend the contract for the 

duration of the force majeure, until the removal 

of the force majeure cases.  

قرارداد  21اسناد  مل براساس بند  چنانچه در ارایه اصل

تاخیرر رخ دهد که منجر به هزینه هار اضافی دموراژ 

کانتینر و ان اردارر و سایر هزینه ها شود فروشنده 

می ایست کلیه هزینه هار مربواه ناشی از تاخیر را 

 پرداخت نماید 

 
 

 

فروشنده باید چک کند و مطمئن شود که هیچ تناقضی 

این صورتمخریدار  ق دارد تخفیف  درغیر وجود نداردم

بگیرد و یا محموله را مرجود کند و تمامی هزینه ها به 

 عهده فروشنده می باشد.

 

روز ق ل از راه افتادن  7می ایست ظرف مدت فروشنده 

کشتی پیش فاکتور را از اریق ایمیل به خریدار ارسا  

 .نماید

 

مقدارم فروشنده باید تعهد ناشی از قرارداد خود از جمله 

کیفیت و برنامه  مل  را بصورت کامل انجام دهدم در 

غیر این صورت خریدار نام فروشنده را به لیست سیاه در 

سا  قرار داده و فروشنده نمی تواند در مناقصه  3مدت 

 .سا  شرکت کند 3ار برار مدت 

  خصوصم در یک ار  روز 15فروشنده موظف است هر 

 داریقرارداد م به خر نیاتمامی مرا ل تعهدات  انجام

 االاد دهد.

 

تأخیرم فروشنده موظف است بابت هر ماه تأخیر در صورت 

از ارزش کل محموله هار باقیمانده را به عنوان  %3معاد  

پرداخت نماید. سقف جریمه تأخیرم  به خریدار جریمه

  داکثر سه ماه خواهد بود. 

 

 

 .فورس ماژور:  .15

مسئولیت تأخیر یا نقص در نه خریدار م نه فروشنده 

اجرار کلیه یا بخشی از این قرارداد را که توسط انواد 

فورس ماژور اع  از  اعتصابم  بسته شدن کارخانجاتم 

سیلم وادث ا یعی م جنگم اغتشاش داخلی و سایر 

د یل که قرارداد را س ب شده است و از کنتر  خریدار 

 یا فروشنده خارج باشد را بر عهده ندارند .

 
 
 
 

فورس عنوان مصادیق ه و افزایش قیمت ها بتحری  ها 

 نخواهد شد.تلقی ماژور 

 

ارفین توافق میکنند که قرارداد را برار مدت زمان 

 فورس ماژور تا  ذف موارد فورس ماژور تمدید کنند. 
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16.Settlement of 

disputes: 

Upon removal of the force majeure conditions, 

the contract will be continued under the terms 

and conditions stipulated herein. In case the 

Force Majeure conditions last for more than 3 

months, then each party is entitled to terminate 

the contract. In this case, the Seller is entitled to 

receive the payment for the goods which 

already has been delivered and the rest of 

Buyer’s payment should be returned to the 

Buyer’s nominated bank account within 10 

days of termination date of the contract. 
 

 

In case of any disputes and claims arising from 

this contract or related to it, including its 

conclusion,validity,termination,interpretation,

or implementation, if both sides not reach a 

mutual agreement within a period of 10 days, 

then the matter will be referred to the 

Arbitration Center of Iran Chamber to be 

settled definitively and bindingly in 

accordance with the arbitration rules of the 

Arbitration Center of the Iranian Chamber. 

This condition is considered as an independent 

agreement of the main contract and is valid in 

any case. 

 

17.Governing 

law/jurisdiction: 
In the event that the terms of this contract fall 

to provide for the resolution of any matter 

arising under this contract, the laws of Islamic 

Republic of Iran govern this contract. 

 

18.Incoterms: Insofar as not inconsistent herewith 

INCOTERMS 2020 and any later amendments 

thereto shall apply to this contract. 

 

 

 

19. Termination 

of the contract: 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

If the seller fails to fulfill any of his obligations 

during the term of the contract or during the 

3-month period specified in Article 14, the 

contract will be terminated and canceled after 

the expiration of the above periods, taking 

into account the buyer's rights. 

 

 

 

 

 

 

پس از  ذف شرایط فورس ماژورم قرارداد با شرایط و 

یافت. در صورتی ضوابط مندرج درقرارداد ادامه خواهد 

ماه او  بکشدم هر یک  3که شرایط فورس ماژور بیش از 

از ارفین  ق فسخ قرارداد را دارند. در این صورتم 

فروشنده  ق دریافت وجه کا یی که ق لا  تحویل داده 

شده است را دارد .و مابقی وجه پرداختی خریدار باید 

ی کروز از تاریخ فسخ قرارداد به  ساب بان 10ظرف مدت 

 .پیشنهادر خریدار بازگردانده شود

 
 

 داوری:.16

اختلافات و دعاور ناشی از این درصورت بروز هرگونه 

قرارداد و یا مرت ط با آن از جمله انعقادم اعت ارم فسخم 

درصورتیکه ارفین نتوانند در نقضم تفسیر یا اجرار آن 

موضود به  روزه به توافق دوجان ه برسندم 10یک دوره 

 قواعد با مطابق تا گردد داورر اتاق ایران ارجاد میکز مر

  زم و قطعی صورت به ایران اتاق داورر مرکز داورر

 گردد.  فصل و  ل ا جرا

 

 

ار مستقل از قرارداد اصلی این شرط داوررم موافقتنامه

 .ا جرا استشود و در هر  ا   زم تلقی می
 

 

باشد مفاد این در صورتیکه قرار قانون حاکمیت :  .17

قرارداد برار  ل هرگونه مشکل ناشی از این قرارداد مورد 

استفاده قرار گیرد م قوانین کشور جمهورر اسلامی ایران 

 بر این قرارداد  اک  خواهد بود.

 

از آنجا که مفاد این قرارداد ن اید در  اینکوترمز:. 18

                    باشد م چنانچه بعدا   2020تناقض با مفاد اینکوترمز 

راتی در اینکوترمز مذکور بوجود بیاید م مفاد این تغیی

 قرارداد را نیز شامل خواهد شد.

 
 

سخ  . 19 در صااورتی که فروشاانده در او            قرارداد:    ف

ماه مهلت درنظر گرفته شده در ماده   3مدت قرارداد و یا 

ید          14 ما مل نن هدات خود ع یک از تع م پس از  به هر 

به       با توجه  عد فوق قرارداد   قوق خریدار   انقضاااار موا

 منفسخ و ملغی می گردد.
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20.Assignment  

 

 
 
 

 
21.Non- 

conformity: 

 
 
 
 
 

 

 

 
 
 

22.CHANGE OF 

MANAGEMENT/

OWNERSHIP: 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

In the event of a delay for more than 3 months 

by the seller in delivering the goods, the buyer 

has the right to terminate the contract and 

collect the damages from the seller's 

guarantee or claims, or otherwise, to exercise 

his rights by referring the matter to the 

dispute resolution authority (subject of Article 

16 of the contract). 
 

Termination of the contract will not prevent 

the claim for penalties incurred due to the 

seller's failure to fulfill its obligations, and if it 

is realized, the prescribed penalties must be 

paid to the buyer in accordance with Article 

14 of the contract. 

 

 

Neither party shall assign any of these 

contracts or any rights or delegate any duties 

under these contracts in whole or in part to 

others.   
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Quality should be according to the 

specification mentioned as per annex I and in 

case of serious deviation between inspection 

report in origin and annex of this contract then 

the buyer should not use the cargo and should 

appoint SGS inspection company and SGS 

inspection company should inspect the cargo 

and inspection report of the destination SGS 

will be considered as final report and buyer has 

right to claim losses and costs occurred by 

nonconformity.  

 
 

Any change in the Management, Ownership, 
or Leadership of the Buyer or Seller shall not 
affect this Contract or any of its provisions, 
rights or terms. No amendment, modification, 
change, or waiver in this contract is allowed 
by new Management, Ownership or 
Leadership in Buyer or Seller.  

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

صورت بروز تأخیر بیش از   شنده در تحویل    3در  ماه فرو

کا م خریدار مختار است قرارداد را فسخ و خسارت وارده   

را از محل تضمین یا مطال ات فروشنده برداشت نماید و    

به مرجا  ل اختلاف         جاد امر  با ار در غیر اینصاااورت 

  قوق خود را استیفاء نماید.قرارداد(  16)موضود ماده 
 

 

 
 

مانا از مطال ه جرائ  وارده ناشاای از عدم   ردادفسااخ قرا

انجام تعهدات فروشاانده نخواهد بود و در صااورت تحقق  

قرارداد به    14آنم جرائ  مقرر می بایسااات مطابق ماده    

 خریدار پرداخت شود.

 

 
 

ز اهیچ یک از ارفین نمی توانند  بخشی  واگذاری:. 20

قرارداد و  قوق مربوط به قرارداد و وظایف ذکر شده را 

   به غیر واگذار نمایند.

 

 

ارسالی بایستی  رکیفیت کا  عدم انطباق: .21

بین  یباشد چنانچه مغایرت براساس آنالیز پیوست

د یپیش آگزارش م دأ با آنالیز مورد توافق پیوست 

شرکت کا  را استفاده ننماید و  می بایست خریدار

گزارش اقدام به بازرسی کا  نموده و  SGSبازرسی

بازرسی درمقصد م نار نهایی در نظر گرفته می شود 

و خریدار  ق دارد کلیه هزینه هایی که در اثر 

 مغایرت متحمل شده است را دریافت نماید. 

 
 

 

  

 تغییر مدیریت و مالکیت :. 22
هر تغییر در مدیریت و مالکیت خریدار و فروشنده در 

مفاد قرارداد تاثیر نخواهد گذاشت و هیچ گونه متم م 

تعدیلم تغییر و یا چش  پوشی در این قرارداد توسط 

مدیر و مالک جدید خریدار و فروشنده مورد پذیرش 

 نمی اشد. 
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23.NUMBER OF 

COPIES: 

 

 

 

 

This contract is set out and signed in three 
bilingual copies (English-Persian) with the 
same credit. In case of any contradictions 
between the Persian and English text in the 
reference for judgment. The English text 
prevails. 

 

 

 

 

           ACCEPTED AND AGREED:  

 

 

 

 

 

             SELLER:        

 

  
 

 

 

 عداد نسخ قرارداد:. ت23

این قرارداد در سه نسخه دو  تعداد نسخ قرارداد:

فارسی( و دارار اعت ار یکسان تنظی  -زبانه )انگلیسی

و امضا شده است در صورت بروز مغایرت بین متن 

انگلیسی و فارسی متن انگلیسی در مرجا داورر 

 ارجحیت خواهد داشت.

 
 

 

 
 توافق و پذیرفته شده توسط:

 
 
 
 

BUYER: 

 

 

 

 

 

 

 

 

IRALCO  

Iranian Aluminium Company 
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ANNEX I  

CALCINED PETROLEUM COKE SPECIFICATION 
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ANNEX II 

SHIPMENT SCHEDULE    (only to BIK port) 

 

 

Lot no. 
Quantity 

(MT) 
Delivery Month 

1 10,000 March 2026 

2 10,000 April 2026 
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